
Ｆｒｏｍ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｔｏ ｔｈｅ Ｇｌｏｂａｌ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｃｏｎｏｍｙ： Ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｆｕｔｕｒｅ

Ｆｒｏｍ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｔｏ ｔｈｅ Ｇｌｏｂａｌ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｃｏｎｏｍｙ：
Ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｆｕｔｕｒｅ❋

Ａｌｅｄ Ｇｒｕｆｆｙｄｄ Ｊｏｎｅｓ❋❋

　 　 Ｆｏｒ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ｔｗｏ ｔｈｏｕｓａｎｄ ｙｅａｒｓ， ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄ ｎｅｔｗｏｒｋ ｓｈａｐｅｄ Ｅｕｒａｓｉａｎ

ｃｉｖｉｌｉｚａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｉｔ ｗａｓ ｔｈｅ ｐｒｉｎｃｉｐａｌ ｃｏｎｄｕｉｔ ｎｏｔ ｏｎｌｙ ｆｏｒ ｃｏｍｍｏｄｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｏｌｏ⁃
ｇｉｅｓ， ｂｕｔ ａｌｓｏ ｌａｎｇｕａｇｅｓ， ｒｅｌｉｇｉｏｎｓ， ａｒｔｓ ａｎｄ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｉｎ ａｌｌ ｉｔｓ ｆｏｒｍｓ􀆰 Ｔｈｅ Ｎｏｒｔｈ⁃
ｅｒｎ Ｒｏｕｔｅ ｗｈｉｃｈ ｓｔａｒｔｅｄ ｉｎ Ｘｉ􀆳ａｎ ｉｎ ｔｈｅ Ｈａｎ Ｄｙｎａｓｔｙ， ａｎｄ ｗｈｉｃｈ ｓｉｎｃｅ １９９０ ｈａｓ
ｂｅｅｎ ｋｎｏｗｎ ａｓ ｔｈｅ Ｅｕｒａｓｉａｎ Ｌａｎｄ Ｂｒｉｄｇｅ， ｈａｓ ａｌｓｏ ｂｅｅｎ ｔｈｅ ｒｏｕｔｅ ｂｙ ｗｈｉｃｈ Ｈｅｗ⁃
ｌｅｔｔ Ｐａｃｋａｒｄ ｆｒｅｉｇｈｔｓ ｉｔｓ ｈａｒｄｗａｒｅ ａｃｒｏｓｓ ｃｏｎｔｉｎｅｎｔｓ􀆰 Ｓｉｎｃｅ ２０１３ Ｔｈｅ Ｓｏｕｔｈｅｒｎ Ｒｏｕｔｅ
ｉｓ ｎｏｗ ｔｈｅ Ｋａｒａｋｏｒａｍ Ｈｉｇｈｗａｙ， ａｎｄ ｔｈｅ Ｓｏｕｔｈ Ｗｅｓｔ Ｒｏｕｔｅ ｓｔｉｌｌ ｌｉｎｋｓ Ｃｈｉｎａ ｔｏ ｔｈｅ
ｅｍｅｒｇｉｎｇ ｅｃｏｎｏｍｙ ｏｆ Ｉｎｄｉａ􀆰 Ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｄａｙｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｈａｎ， ａｎｄ ｔｈｅ ａｕｄａｃｉｏｕｓ ｅｘｐａｎ⁃
ｓｉｏｎｉｓｍ ｏｆ Ａｌｅｘａｎｄｅｒ ｔｈｅ Ｇｒｅａｔ， ｔｏ ｔｈｅ ａｇｅ ｏｆ ｔｈｅ ｍｉｃｒｏｃｏｍｐｕｔｅｒ， ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄ
ｈａｓ ｂｅｅｎ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ􀆳ｓ ｇｒｅａｔｅｓｔ ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎ ｂｅｌｔｓ ｏｆ ｂｏｔｈ ｃｏｍｍｏｄｉｔｉｅｓ ａｎｄ
ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ􀆰

Ｔｈｅ ｐｕｒｐｏｓｅ ｏｆ ｔｈｉｓ ａｒｔｉｃｌｅ ｉｓ ｔｗｏｆｏｌｄ： （ｉ） ｔｏ ｏｆｆｅｒ ａｎ ｅｘｔｅｒｎａｌ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅ ｏｎ
Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ “Ｏｎｅ Ｂｅｌｔ Ｏｎｅ Ｒｏａｄ Ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ” （ＢＲＩ）， ａｎｄ （ｉｉ） ｔｏ ｑｕｅｓｔｉｏｎ ｈｏｗ， ａｎｄ ｂｙ
ｗｈａｔ ｍｅａｎｓ， ｗｅ ｃｏｎｄｕｃｔ ａ “ｄｉａｌｏｇｕｅ ｗｉｔｈ Ｃｈｉｎｅｓｅ Ｃｉｖｉｌｉｚａｔｉｏｎ” ｗｈｉｃｈ ｆｏｒｍｓ ａｎ ｉｎ⁃
ｔｒｉｎｓｉｃ ｅｌｅｍｅｎｔ ｗｉｔｈｉｎ ｉｔ􀆰 Ｔｈｅ ｆｏｃｕｓ ｈｅｒｅ， ｔｈｅｎ， ｉｓ ｏｎ ｃｕｌｔｕｒｅ ｕｎｄｅｒｓｔｏｏｄ ｉｎ ｗｉｄｅｓｔ
ｓｅｎｓｅ􀆰

Ｗｈｅｒｅ ｄｏｅｓ ｃｕｌｔｕｒｅ ｆｉｔ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｎａｒｒａｔｉｖｅ ｏｆ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄ， ａｎｄ ｈｏｗ ｄｏｅｓ ｉｔ

❋

❋❋

Ｐｒｅｖｉｏｕｓ ｖｅｒｓｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｗｅｒｅ ｄｅｌｉｖｅｒｅｄ ａｔ ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｓｅｍｉｎａｒ ｏｎ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ “Ｏｎｅ Ｂｅｌｔ， Ｏｎｅ
Ｒｏａｄ Ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ”， ｓｐｏｎｓｏｒｅｄ ｂｙ ｔｈｅ Ｓｔａｔｅ Ｃｏｕｎｃｉｌ ｏｆ ｔｈｅ Ｐｅｏｐｌｅ􀆳ｓ Ｒｅｐｕｂｌｉｃ ｏｆ Ｃｈｉｎａ， Ｘｉ􀆳ａｎ， Ｓｈａａｎｘｉ，
２６ － ２７ Ｓｅｐｔｅｍｂｅｒ ２０１６， ａｎｄ ｔｈｅ “３ｒｄ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｄｉａｌｏｇｕｅ”， Ｃｈａｎｇ􀆳ａｎ Ｓｙｍｐｏｓｉｕｍ， Ｎｏｒｔｈｗｅｓｔ Ｕｎｉｖｅｒｓｉ⁃
ｔｙ， Ｘｉ􀆳ａｎ， ２１ Ｍａｙ ２０１７􀆰
Ａｌｅｄ Ｇｒｕｆｆｙｄｄ Ｊｏｎｅｓ， Ｖｉｓｉｔｉｎｇ Ｐｒｏｆｅｓｓｏｒ ｏｆ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｈｉｓｔｏｒｙ， Ｎｏｒｔｈｗｅｓｔ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ􀆰
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ｈｅｌｐ ｕｓ ｉｍａｇｉｎｅ ｔｈｅ ｆｏｒｍｓ ｔｈａｔ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ ｍａｙ ｔａｋｅ？ Ｆｏｒ ｏｎｅ ｔｈｉｎｇ，
ｓｉｌｋ ｗａｓ ｎｏｔ ｏｎｌｙ ａ ｈｉｇｈ⁃ｖａｌｕｅ ｃｏｍｍｏｄｉｔｙ ｔｒａｄｅｄ ｆｒｏｍ Ｃｈｉｎａ ｔｏ ｔｈｅ Ｓｏｕｔｈ ａｎｄ ｔｈｅ
Ｗｅｓｔ ｂｕｔ ａｌｓｏ ａ ｃｕｒｒｅｎｃｙ ａｎｄ ｐａｒｔｉｃｕｌａｎｙ， ａ ｓｙｍｂｏｌ ｏｆ ｔｈｅ ａｒｔｓ ａｎｄ ｔｈｕｓ ｏｆ
ｈｕｍａｎｉｔｙ􀆳ｓ ｇｒｅａｔｅｓｔ ａｃｈｉｅｖｅｍｅｎｔｓ􀆰 Ｉｎ ｔｈａｔ ｓｅｎｓｅ， ｓｉｌｋ ｗａｓ ａ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ａ
ｃｏｍｍｅｒｃｉａｌ ｐｒｏｄｕｃｔ􀆰 Ｆｏｒ ｕｓ ｔｏｄａｙ， ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄ ｍａｙ ａｌｓｏ ｂｅ ｒｅｇａｒｄｅｄ ａｓ ａ ｓｙｍｂｏｌ
ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｎｎｅｃｔｉｖｉｔｙ， ａｎｄ Ｅａｒｔｈ􀆳ｓ ｉｎｔｅｒｃｕｌｔｕｒａｌ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｓｕｐｅｒｈｉｇｈｗａｙ ｐａｒ ｅｘ⁃
ｃｅｌｌｅｎｃｅ􀆰

Ｂｕｔ ｗｈａｔ ｋｉｎｄ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｎｎｅｃｔｉｖｉｔｙ ａｒｅ ｗｅ ｔａｌｋｉｎｇ ａｂｏｕｔ ｈｅｒｅ， ａｎｄ ｈｏｗ ｃａｎ
ｗｅ ｂｅｓｔ ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｄ ｉｔ ａｎｄ ｉｔｓ ｐｏｔｅｎｔｉａｌ ｆｏｒ ｅｎｒｉｃｈｉｎｇ ｈｕｍａｎ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ｉｎ ｔｈｅ ｆｕ⁃
ｔｕｒｅ？

Ｆｏｒ ｍｏｓｔ ｔｉｍｅ ｏｆ ｔｈｅ ｔｗｅｎｔｉｅｔｈ ｃｅｎｔｕｒｙ， ｎａｔｉｏｎｓ ａｃｒｏｓｓ ｔｈｅ ｇｌｏｂｅ ｈａｖｅ ａｃｋｎｏｗｌ⁃
ｅｄｇｅｄ ａｎｄ ｄｅｐｌｏｙｅｄ ｃｕｌｔｕｒｅ ａｓ ａｎ ａｒｍ ｏｆ ｄｉｐｌｏｍａｃｙ􀆰 Ａｌｌ ｍａｊｏｒ ｅｃｏｎｏｍｉｅｓ ｈａｖｅ ｄｏｎｅ
ｔｈｉｓ， ａｎｄ ｗｅ ｃｏｎｔｉｎｕｅ ｔｏ ｄｏ ｓｏ􀆰 Ａｎｄ ｔｈｅｒｅ ｉｓ ｈｕｇｅ ｖａｌｕｅ ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｎｄｕｃｔ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｄｉｐｌｏｍａｃｙ􀆰 Ｗｅ ｄｉｓｐｌａｙ ｏｕｒ ｆｉｎｅｓｔ ｑｕａｌｉｔｉｅｓ， ｔｈｅ ｂｅｓｔ ｉｎ ｏｕｒｓｅｌｖｅｓ， ｗｈｅｎ ｗｅ ｃｅｌｅ⁃
ｂｒａｔｅ ｏｕｒ ｈｕｍａｎ ｄｉｖｅｒｓｉｔｙ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｅ ｔｈｅ ｓｐｅｃｉｆｉｃｉｔｉｅｓ ｏｆ ｏｕｒ ｒｉｃｈ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｌｉｖｅｓ ｔｏ
ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ， ｉｎ ｐｅａｃｅ ａｎｄ ｈａｒｍｏｎｙ􀆰 Ｔｈｉｓ ｉｓ ｗｈｙ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｉｓ ｏｆｔｅｎ ｄｅ⁃
ｓｃｒｉｂｅｄ ａｓ “ｓｏｆｔ ｐｏｗｅｒ” 􀆰 Ｏｆ ｃｏｕｒｓｅ， ｔｈｅｒｅ ｉｓ ａ ｄａｒｋｅｒ ｓｉｄｅ ｔｏ ｔｈｉｓ􀆰 Ｉｎ ｐｒｅｖｉｏｕｓ ｃｅｎ⁃
ｔｕｒｉｅｓ， ｉｍｐｅｒｉａｌ ｐｏｗｅｒｓ ｅｎｆｏｒｃｅｄ ｔｈｅｉｒ ｄｏｍｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｏｔｈｅｒｓ ｂｙ ｉｎｓｉｓｔｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅｉｒ ａｓ⁃
ｓｕｍｅｄ ｃｕｌｔｕｒａｌ， ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｅｃｏｎｏｍｉｃ， ｄｏｍｉｎａｎｃｅ ｏｖｅｒ ｔｈｅ ｃｏｌｏｎｉｚｅｄ􀆰 Ｉｎ ｔｈａｔ ｍｏｒｅ
ｂｒｕｔａｌ， ｃｏｅｒｃｉｖｅ ｓｅｎｓｅ， ｃｕｌｔｕｒｅ ｗａｓ ｖｅｒｙ ｍｕｃｈ ａ “ｈａｒｄ ｐｏｗｅｒ” 􀆰 Ｉｎ ｐｏｓｔ⁃ｃｏｌｏｎｉａｌ
ｓｏｃｉｅｔｉｅｓ， ｅｖｅｎ ｄａｙ， ｔｈｅ ｃｏｍｐｌｅｘ ｉｎｔｅｒｃｏｎｎｅｃｔｉｏｎｓ ｂｅｔｗｅｅｎ “ｓｏｆｔ” ａｎｄ “ｈａｒｄ” ｃｕｌ⁃
ｔｕｒａｌ ｐｏｗｅｒ ｒｅｍａｉｎ ｈｉｇｈｌｙ ｖｉｓｉｂｌｅ ａｎｄ ｃｏｎｔｒｏｖｅｒｓｉａｌ􀆰

Ｍｙ ｃｏｎｔｅｎｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｉｓ ｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ｉｓ ｔｈａｔ， ｗｈｉｌｅ ａｔ ｏｎｅ ｌｅｖｅｌ “ ｓｏｆｔ” ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｒｅｍａｉｎｓ ｖｉａｂｌｅ ａｎｄ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ａｓ ａ ｆｏｒｍ ｏｆ ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ ｄｉａｌｏｇｕｅ， ａｓ ａ
ｍｕｌｔｉ⁃ｗａｙ ｓｔｒｅｅｔ ｗｈｅｒｅ ｗｅ ｃａｎ ａｌｌ ｉｎｆｏｒｍ ｏｔｈｅｒｓ ｏｆ ｗｈｏ ａｎｄ ｗｈａｔ ｗｅ ａｒｅ， ｉｔ ｉｓ ｎｅｖ⁃
ｅｒｔｈｅｌｅｓｓ ｎｏｗ ｉｎａｄｅｑｕａｔｅ ａｓ ａ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｏｆ ａｎａｌｙｓｉｓ􀆰 Ｔｈｉｓ ｉｓ ｎｏｔ ｍｅａｎｔ ｔｏ ｂｅ ａ ｃｒｉｔｉ⁃
ｃｉｓｍ ｏｆ ｔｈｅ ｅｘｃｅｌｌｅｎｔ ｗｏｒｋ ｄｏｎｅ ｂｙ ｔｈｅ Ｂｒｉｔｉｓｈ Ｃｏｕｎｃｉｌ ｉｎ ｔｈｅ ＵＫ， ｏｒ ｔｈｅ Ｃｏｎｆｕｃｉｕｓ
Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ ｉｎ Ｃｈｉｎａ ｏｒ ｔｈｅ Ｃｅｒｖａｎｔｅｓ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ ｉｎ Ｓｐａｉｎ， ａｎｄ Ｉ􀆳ｍ ｐｒｏｕｄ ｔｏ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ
ａｔ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｔｉｍｅｓ ｉｎｖｏｌｖｅｄ ｉｎ ａｌｌ ｔｈｒｅｅ ｏｆ ｔｈｏｓｅ ａｕｇｕｓｔ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｉｔ􀆳ｓ ｍｏｒｅ ｔｈａｔ
ｗｅ ｎｏｗ ｎｅｅｄ ａ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｗａｙ ｏｆ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ｔｈｅ ｒｏｌｅ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒｅ ｉｎ ｔｈｅ ｍｏｄｅｒｎ
ｗｏｒｌｄ􀆰

４

社会科
学文献

出版社
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Ｆｒｏｍ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｔｏ ｔｈｅ Ｇｌｏｂａｌ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｃｏｎｏｍｙ： Ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｆｕｔｕｒｅ

Ｗｈａｔ ｄｏ ｗｅ ｗａｎｔ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ ｔｏ ａｃｈｉｅｖｅ？ Ｉｓ ｉｔ ｓｉｍｐｌｙ ｔｏ ｅｘ⁃
ｃｈａｎｇｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｐｒｏｄｕｃｔｓ ｔｈａｔ ａｌｒｅａｄｙ ｅｘｉｓｔ？ Ｉｆ ｓｏ， ｔｈｅｎ ｗｅ ｃａｎ ｓｔｉｃｋ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｃｕｌ⁃
ｔｕｒａｌ ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｍｏｄｅｌ， ｂｅｃａｕｓｅ ｔｈａｔ ｉｓ ｗｈａｔ ｉｔ ｄｏｅｓ， ａｎｄ ｉｔ ｄｏｅｓ ｉｔ ｗｅｌｌ􀆰 Ｉｆ， ｈｏｗｅｖ⁃
ｅｒ， ｗｅ ｗｉｓｈ ｔｏ ｃｒｅａｔｅ ｓｏｍｅｔｈｉｎｇ ｎｅｗ， ｏｎｅ ｉｎ ｗｈｉｃｈ ｃｕｌｔｕｒｅ ｉｓ ａｎ ａｃｔｉｖｅ， ｃｒｅａｔｉｖｅ
ｆｏｒｃｅ， ａｎｄ ｏｎｅ ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｉｎｔｒｉｎｓｉｃａｌｌｙ ｍｕｔｕａｌ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｃｏｎｎｅｃｔｅｄ ａｃｒｏｓｓ ｒｅｇｉｏｎｓ， ｎａ⁃
ｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｃｏｎｔｉｎｅｎｔｓ， ｔｈｅｎ ｗｅ ｎｅｅｄ ｔｏ ｔｈｉｎｋ ｗｉｔｈ ａ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｍｏｄｅｌ􀆰 Ｉ ｓｕｇｇｅｓｔ ｔｈａｔ
ｏｎｅ ｗａｙ ｏｆ ｄｏｉｎｇ ｓｏ ｉｓ ｔｏ ｐｕｔ ｔｈｅ “ｃｕｌｔｕｒａｌ ｄｉｐｌｏｍａｃｙ” ｍｏｄｅｌ ｔｏ ｏｎｅ ｓｉｄｅ ａｎｄ ａｐｐｌｙ
ｉｎｓｔｅａｄ ｔｈｅ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｆｒａｍｅｗｏｒｋ ｏｆ ｔｈｅ “ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ”．

Ｔｈｅ ｉｄｅａ ｏｆ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ ｅｍｅｒｇｅｄ ｐｒｉｎｃｉｐａｌｌｙ ｉｎ ｔｈｅ ｄｉｓｃｉｐｌｉｎｅ ｏｆ Ｈｕ⁃
ｍａｎ Ｇｅｏｇｒａｐｈｙ ｏｎｌｙ ｉｎ ｔｈｅ ｌａｓｔ ｑｕａｒｔｅｒ ｃｅｎｔｕｒｙ􀆰 Ｓｉｎｃｅ ｔｈｅｎ ｉｔ ｈａｓ ｃｏｍｅ ｔｏ ｒｅｆｅｒ ｔｏ
ｍａｎｙ ｔｈｉｎｇｓ － ａｍｏｎｇ ｔｈｅｍ ｔｈｅ ｅｘｃｅｌｌｅｎｔ ｗｏｒｋ ｄｏｎｅ， ｆｏｒ ｅｘａｍｐｌｅ， ｂｙ ｔｈｅ Ｓｈａｎｇｈａｉ
Ｃｉｔｙ Ｌａｂ ｔｈａｔ ｓｕｐｐｏｒｔｓ ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ ａｎｄ ｔｈｅ ｃａｒｅｅｒｓ ｏｆ ｙｏｕｎｇ ｃｒｅａｔｉｖｅｓ， ｏｒ ｔｈｅ ｖａｒｉｏｕｓ
ｄｅｃｌａｒａｔｉｏｎｓ ｍａｄｅ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｏｆｆｉｃｉａｌ ｖｉｓｉｔ ｏｆ Ｂｒｉｔａｉｎ􀆳ｓ Ｃｈａｎｃｅｌｌｏｒ ｔｈｅｎ ｔｏ Ｂｅｉｊｉｎｇ ｉｎ
Ｏｃｔｏｂｅｒ ２０１５ ｔｈａｔ “ｃｕｌｔｕｒｅ ｍｅａｎｓ ｂｕｓｉｎｅｓｓ” 􀆰 Ｆｏｒ ｔｈｉｓ ｐｕｒｐｏｓｅ， ｈｏｗｅｖｅｒ， ｍｙ ｄｅｆ⁃
ｉｎｉｔｉｏｎ ｗｉｌｌ ｎｅｃｅｓｓａｒｉｌｙ ｂｅ ｂｒｏａｄｅｒ􀆰

Ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｏｎ ｆｒｏｍ ｄｅｆｉｎｉｔｉｏｎｓ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒｅ ｐｒｏｍｕｌｇａｔｅｄ ｂｙ Ｒａｙｍｏｎｄ Ｗｉｌｌｉａｍｓ，
Ｂｒｏｎｉｓｌａｗ Ｍａｌｉｎｏｗｓｋｉ， ａｎｄ ｂｅｆｏｒｅ ｔｈｅｍ Ｍａｘ Ｗｅｂｅｒ， ｗｅ ｃａｎ ａｒｇｕｅ ｔｈａｔ ｆａｒ ｆｒｏｍ
ｂｅｉｎｇ ａ ｓｐｅｃｉａｌｉｓｅｄ ｏｒ ａ ｎａｒｒｏｗ ｋｉｎｄ ｏｆ ｈｕｍａｎ ａｃｔｉｖｉｔｙ， ｕｓｕａｌｌｙ ｒｅｓｅｒｖｅｄ ｆｏｒ ｅｌｉｔｅｓ，
ｃｕｌｔｕｒｅ ｉｓ ｉｎ ｆａｃｔ ｃｏｎｓｔｉｔｕｔｉｖｅ ｏｆ ｓｏｃｉａｌ ｒｅｌａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ａ ｄｒｉｖｅｒ ｏｆ ｓｏｃｉａｌ ａｎｄ ｅｃｏｎｏｍｉｃ
ｃｈａｎｇｅ􀆰 ｃｕｌｔｕｒｅ ｍａｙ ｂｅ ｒｅｇａｒｄｅｄ ａｓ ａ ｍａｔｅｒｉａｌ ｒｅｓｏｕｒｃｅ ａｎｄ ａ ｓｏｃｉａｌ ｐｏｗｅｒ ｉｎ ｔｈｅ
ｗａｙ ｔｈａｔ ｅｉｇｈｔｅｅｎｔｈ⁃ｃｅｎｔｕｒｙ Ｅｎｌｉｇｈｔｅｎｍｅｎｔ ｐｈｉｌｏｓｏｐｈｅｒｓ ｒｅａｌｉｓｅｄ ｔｈａｔ， ｉｎ ｔｈｅｉｒ ｍｏ⁃
ｍｅｎｔ ｏｆ ｍｏｄｅｒｎｉｔｙ， ｔｈｅ ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ａｎｄ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ｐｏｗｅｒ ｏｆ ｔｈｅ Ｓｔａｔｅ ｗａｓ ａ ｍａｔｅｒｉａｌ ｒｅ⁃
ｓｏｕｒｃｅ， ｔｈｕｓ ｇｉｖｉｎｇ ｕｓ ｔｈｅ ｉｄｅａ ｏｆ “ｐｏｌｉｔｉｃａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ” 􀆰 Ｓｅｅｉｎｇ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ ｌｅｎｓ ｏｆ
“ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ”， ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｒｅａｔｉｖｉｔｙ， ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ， ｄｉｓｓｅｍｉｎａｔｉｏｎ ａｎｄ ｅｎｇａｇｅ⁃
ｍｅｎｔ ａｒｅ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ｏｎ ａ ｇｌｏｂａｌ ｓｃａｌｅ， ｍｅｅｔｉｎｇ ｇｌｏｂａｌ ｈｕｍａｎ ｎｅｅｄｓ， ａｌ⁃
ｂｅｉｔ ｉｎ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｗａｙｓ ｉｎ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｐｌａｃｅｓ􀆰

Ｉｔ ｍａｙ ｂｅ ｈｅｌｐｆｕｌ ｔｏ ｓｅｅ ｉｔ ｎｏｔ ｓｏ ｍｕｃｈ ａｓ “ ｃｕｌｔｕｒｅ ｔｈａｔ ｔｒａｖｅｌｓ”， ａｓ ｉｎ ｔｈｅ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｍｏｄｅｌ， ｂｕｔ ｒａｔｈｅｒ ａｓ “ｃｕｌｔｕｒｅ ｂｏｒｎ ｏｆ ｔｒａｖｅｌ”， ａ ｐｒｏｄｕｃｔ ｏｆ ｔｈｅ
ｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓ ａｎｄ ｍｕｌｔｉ⁃ｌａｙｅｒｅｄ ｉｎｔｅｒｃｏｎｎｅｃｔｉｏｎｓ ｍａｄｅ ｐｏｓｓｉｂｌｅ ｂｙ ｔｈｅ ｔｒａｎｓ⁃ｃｏｎｔｉｎｅｎ⁃
ｔａｌ ｉｎｆｒａｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ｏｆ ｏｕｒ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ􀆰 Ｔｈｉｓ ｉｓ ａ ｃｕｌｔｕｒｅ ｎｅｃｅｓｓａｒｉｌｙ ｄｅｖｅｌｏｐｅｄ ｉｎ ｃｏｍ⁃
ｍｏｎａｌｉｔｙ， ａｃｒｏｓｓ ｆｒｏｎｔｉｅｒｓ， ａｌｏｎｇ ｅｖｅｒ ｍｏｒｅ ｃｏｍｐｌｅｘ ｎｅｔｗｏｒｋｓ ｏｆ ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎ， ａｌｌ
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ｏｆ ｗｈｉｃｈ ａｒｅ ｃｒｅａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｏｕｒ ｃｏｍｍｏｎ ｗｉｌｌ ａｎｄ ｏｕｒ ｊｏｉｎｔ ａｇｅｎｃｙ􀆰
Ｉ ｍｅｎｔｉｏｎｅｄ ｅａｒｌｉｅｒ ｔｈｅ ｄｅｂｔ ｗｅ ｏｗｅ ｔｏ ｔｈｅ ｇｅｏｇｒａｐｈｉｃａｌ ｓｃｉｅｎｃｅｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ｃｏｎ⁃

ｃｅｐｔ ｏｆ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ􀆰 Ｇｅｏｇｒａｐｈｅｒｓ， ａｆｔｅｒ ａｌｌ， ｓｔｕｄｙ ｓｐａｃｅ ａｎｄ ｓｐａｔｉａｌ ｒｅｌａ⁃
ｔｉｏｎｓｈｉｐｓ􀆰 Ｂｕｔ ｍａｐｓ， ａｓ ｗｅ ａｌｌ ｋｎｏｗ， ａｒｅ ｎｏｔ ｔｗｏ ｄｉｍｅｎｓｉｏｎａｌ ｐｈｅｎｏｍｅｎａ􀆰 Ｍａｐｓ ａｌ⁃
ｓｏ ｈａｖｅ ｄｅｐｔｈ⁃ｔｉｍｅ ｄｅｐｔｈ􀆰 Ｗｈｅｎ ｗｅ ｌｏｏｋ ａｔ ｍａｐｓ， ｗｅ ｌｏｏｋ ｂａｃｋ ｉｎ ｔｉｍｅ， ａｔ ａ
ｓｈａｒｅｄ ｈｉｓｔｏｒｙ ｅｍｂｏｄｉｅｄ ｉｎ ｔｈｉｎｇｓ ａｓ ｄｉｓｐａｒａｔｅ ａｓ ｒｏａｄｓ， ｔｈｅ ｌｏｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｓｅｔｔｌｅ⁃
ｍｅｎｔｓ， ｐａｔｔｅｒｎｓ ｏｆ ｌａｎｄ ｕｓｅ ａｎｄ ｐｌａｃｅ⁃ｎａｍｅｓ ｏｆ ｐｌａｃｅｓ Ｔｈｏｓｅ ｍａｐｓ ａｌｓｏ ｍａｋｅ ｕｓ ａ⁃
ｗａｒｅ ｏｆ ｔｈｅ ｌｅｇａｃｉｅｓ ｏｆ ｔｈａｔ ｈｉｓｔｏｒｙ ｔｈａｔ ａｒｅ ｅｎａｃｔｅｄ ｉｎ ｏｕｒ ｄａｉｌｙ ｌｉｖｅｓ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃｅｓ，
ｌｅｇａｃｉｅｓ ｔｈａｔ ｓｐｒｉｎｇ ｆｒｏｍ ａ ｓｈａｒｅｄ ｍｅｍｏｒｙ ｏｆ ｔｈｅ ｐａｓｔ􀆰 Ｔｈａｔ ｓｈａｒｅｄ ｍｅｍｏｒｙ ｉｓ ｔｈｅ
ｆｏｕｎｄａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ ｏｆ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄ􀆰 Ｉｔ􀆳ｓ ａ ｌｉｖｉｎｇ ｔｈｉｎｇ， ａ ｃｒｅａｔｉｖｅ
ｆｏｒｃｅ， ｏｎｅ ｔｈａｔ ｗｅ ｓｈｏｕｌｄ ｎｕｒｔｕｒｅ ａｎｄ ｃｅｌｅｂｒａｔｅ􀆰

Ｉｓ ｔｈｅ ｉｄｅａ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒｅ ａｓ ａ ｍａｔｅｒｉａｌ ｆｏｒｃｅ ｆａｎｃｉｆｕｌ？ Ｈａｒｄｌｙ􀆰 ＴＥＲＡ Ｃｏｎｓｕｌｔａｎｔｓ
ｃａｌｃｕｌａｔｅｄ ｔｈａｔ ｉｎ ２００８ “ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎｄ ｃｒｅａｔｉｖｅ ｓｅｃｔｏｒｓ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｅｄ ａｎ ｅｓｔｉｍａｔｅｄ
４􀆰 ５％ ｔｏ Ｅｕｒｏｐｅａｎ Ｕｎｉｏｎ ＧＤＰ， ａｎｄ ｅｍｐｌｏｙｅｄ ｓｏｍｅ ３􀆰 ８％ ｏｆ Ｅｕｒｏｐｅ􀆳ｓ ｗｏｒｋ⁃
ｆｏｒｃｅ􀆰 Ｂｅｙｏｎｄ ｔｈｉｓ ｄｉｒｅｃｔ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｉｏｎ ｔｏ ｊｏｂｓ ａｎｄ ｇｒｏｗｔｈ ｔｈｅ ｒｅｐｏｒｔ ｗｅｎｔ ｏｎ ｔｏ ｓａｙ
ｔｈａｔ ‘ｔｈｅｓｅ ｓｅｃｔｏｒｓ ｔｒｉｇｇｅｒ ｓｐｉｌｌ⁃ｏｖｅｒｓ ｉｎ ｏｔｈｅｒ ａｒｅａｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｔｏｕｒｉｓｍ， ａｎｄ ｐｒｏｖｉｄｅ
ｂｅｎｅｆｉｔｓ ｆｏｒ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ， ｓｏｃｉａｌ ｉｎｃｌｕｓｉｏｎ ａｎｄ ｓｏｃｉａｌ ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ” 􀆰 Ｔｈｅ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ｉｍ⁃
ｐａｃｔ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒｅ ｉｎ ｔｈｅ ＵＫ ｉｓ ｅｖｅｎ ｍｏｒｅ ｐｒｏｎｏｕｎｃｅｄ􀆰 Ｂｙ ２０１３ ｉｔ ｗａｓ ｗｏｒｔｈ ￡ １５􀆰 １
ｂｉｌｌｉｏｎ ａ ｙｅａｒ （ＲＭＢ １３４ ｂｉｌｌｉｏｎ）， ａ ｆｉｇｕｒｅ ｔｈａｔ ｈａｄ ｇｒｏｗｎ ｂｙ ２５％ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｅｖｉｏｕｓ
３ ｙｅａｒｓ􀆰 Ｏｎｅ ｉｎ ｔｗｅｎｔｙ ｊｏｂｓ ｉｎ ｔｈｅ ＵＫ􀆳ｓ ｌａｂｏｕｒ ｍａｒｋｅｔ ａｒｅ ｃｕｌｔｕｒｅ⁃ｒｅｌａｔｅｄ， ａｎｄ ａｖ⁃
ｅｒａｇｅ ｗａｇｅｓ ｉｎ ｔｈｏｓｅ ｊｏｂｓ ａｒｅ ｗｅｌｌ ａｂｏｖｅ ｔｈｅ ｎａｔｉｏｎａｌ ａｖｅｒａｇｅ􀆰 Ｌａｂｏｕｒ ｐｒｏｄｕｃｔｉｖｉｔｙ
ｉｎ ｔｈｏｓｅ ｊｏｂｓ ｗａｓ ａｌｓｏ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ｄｏｕｂｌｅ ｔｈｅ ｎａｔｉｏｎａｌ ａｖｅｒａｇｅ， ｒｅａｃｈｉｎｇ ｉｎ ２０１３
￡ １３０， ８００ ＧＶＡ ｆｏｒ ｔｈｅ ａｖｅｒａｇｅ ｆｔｅ ｗａｇｅ ｏｆ ￡ ２８， ０００ ｐｅｒ ａｎｎｕｍ􀆰 Ｅｖｅｎ ｅｖｅｒｙ
ｌｏｗｅｒ⁃ｐａｉｄ ｓｕｐｐｏｒｔ ｓｔａｆｆ ｊｏｂ ｉｎ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｓｅｃｔｏｒ ｗａｓ ｇｅｎｅｒａｔｉｎｇ ￡ １０５， ７００ ｅａｃｈ
ｆｏｒ ｔｈｅ ｅｃｏｎｏｍｙ ｅａｃｈ ｙｅａｒ􀆰 Ｔｈｅｓｅ， ａｓ Ａｒｔｓ Ｃｏｕｎｃｉｌ Ｅｎｇｌａｎｄ ｎｏｔｅｄ ｉｎ ｔｈｅｉｒ Ｊｕｌｙ
２０１５ ｒｅｐｏｒｔ， ａｒｅ “Ｐｒｅｍｉｅｒ Ｌｅａｇｕｅ” ｎｕｍｂｅｒｓ􀆰

Ｅｌｓｅｗｈｅｒｅ ｉｎ Ｅｕｒｏｐｅ， ｔｏｏ， ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｒｅａｔｉｖｅ ａｒｔｓ ｐｕｎｃｈ ｗｅｌｌ ａｂｏｖｅ ｔｈｅｉｒ
ｗｅｉｇｈｔ􀆰 Ａｆｔｅｒ ４０ ｙｅａｒｓ ｗｏｒｋｉｎｇ ｉｎ Ｂｒｉｔｉｓｈ Ｈｉｇｈｅｒ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｔｈｅ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｓｅｃｔｏｒ，
Ｉ􀆳ｍ ｃｕｒｒｅｎｔｌｙ ｃｏ⁃ｄｉｒｅｃｔｉｎｇ ａ ｎａｔｉｏｎａｌ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｐｒｏｊｅｃｔ ｏｎ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｈｉｓｔｏｒｙ ｏｆ ｍｏｄ⁃
ｅｒｎ Ｇｒｅｅｃｅ􀆰 Ｔｈｉｓ ｐｒｏｊｅｃｔ ａｉｍｓ ｔｏ ｃｏｍｂｉｎｅ ａ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， ｋｅｙ ｎａｔｉｏｎａｌ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｉｎｓｔｉｔｕ⁃
ｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｆｏｕｎｄａｔｉｏｎｓ， ｔｈｒｅｅ ｎａｔｉｏｎａｌ ｔｒａｄｅ ｕｎｉｏｎｓ， ｂｒｏａｄｃａｓｔｉｎｇ ｏｒ ｇａｎｉｓａｔｉ⁃

６
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有



Ｆｒｏｍ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｔｏ ｔｈｅ Ｇｌｏｂａｌ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｃｏｎｏｍｙ： Ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｆｕｔｕｒｅ

ｏｎｓ， ｍａｊｏｒ ｐｒｉｖａｔｅ ｓｅｃｔｏｒ ｆｕｎｄｅｒｓ， ｂａｎｋｓ ａｎｄ ｔｗｏ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ􀆰 Ｇｒｅｅｃｅ，
ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ａｎｙ ＥＵ ｃｏｕｎｔｒｙ， ｈａｓ ｂｅｅｎ ｉｎ ｔｈｅ ｅｙｅ ｏｆ ｔｈｅ ｓｔｏｒｍ ｗｈｅｎ ｉｔ ｃｏｍｅｓ ｔｏ ａｎ
ｉｍｐｏｓｅｄ ｒｅｇｉｍｅ ｏｆ ｆｉｎａｎｃｉａｌ ａｕｓｔｅｒｉｔｙ􀆰 Ｙｅｔ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｃｔｉｖｉｔｙ ｒｅｍａｉｎｓ ａｍａｚｉｎｇｌｙ ｒｅｓｉｌｉ⁃
ｅｎｔ ｔｈｅｒｅ； ｔｈｅａｔｒｅｓ ａｒｅ ｆｕｌｌ， ｎｏｖｅｌｓ， ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎｓ ｏｆ ｐｏｅｔｒｙ， ｎｅｗ ｄｒａｍａ ａｒｅ ｓｔｉｌｌ ｂｅｉｎｇ
ｐｒｏｄｕｃｅｄ， ａｎｄ ｍｏｒｅ ｉｍｐｏｒｔａｎｔｌｙ， ｃｏｎｓｕｍｅｄ􀆰 Ａｓ Ｉ ｗｒｏｔｅ ｉｎ ａ Ｂｒｉｔｉｓｈ ｊｏｕｒｎａｌ ｒｅ⁃
ｃｅｎｔｌｙ， Ｇｒｅｅｋｓ ａｒｅ ｒｅｃｌａｉｍｉｎｇ ｔｈｅｉｒ ｐａｓｔ， ａｎｄ ｔｈｅ ｒｉｃｈｎｅｓｓ ｏｆ ｔｈｅｉｒ ａｎｃｉｅｎｔ ａｎｄ
ｍｏｄｅｒｎ ｃｕｌｔｕｒｅ， ｐｒｅｃｉｓｅｌｙ ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｒｅ⁃ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｔｈｅｉｒ ｐｌａｃｅ ｉｎ ａ ｂｒｏａｄｅｒ ｗｏｒｌｄ， ｉｎ
ａ ｇｌｏｂａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｏｆ ｎａｔｉｏｎｓ􀆰 Ｉｆ ａｎｙｏｎｅ ｗａｎｔｓ ｔｏ ｓｅｅ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ ｄｙｎａｍｉ⁃
ｃａｌｌｙ ａｔ ｗｏｒｋ， Ｉ ｗｏｕｌｄ ｒｅｃｏｍｍｅｎｄ ｔｈｅｙ ｔａｋｅ ａ ｗａｌｋ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ ｓｔｒｅｅｔｓ ｏｆ Ａｔｈｅｎｓ􀆰

Ａｎｄ ｌｅｔ􀆳ｓ ｎｏｔ ｆｏｒｇｅｔ ｔｈａｔ ｉｔ ｗａｓ ｔｈｅ Ｇｒｅｅｋｓ ｗｈｏ， ｕｎｄｅｒ Ａｌｅｘａｎｄｅｒ ｔｈｅ Ｇｒｅａｔ，
ｈａｄ ｐｕｓｈｅｄ Ｅｕｒｏｐｅ􀆳ｓ ｒｅａｃｈ ｄｅｅｐｅｒ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｅａｓｔ， ｍｅｅｔｉｎｇ ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｅｘｐｌｏｒｅｒｓ ａｎｄ
ｔｒａｄｅｒｓ ｗｈｏ ｔｈｅｍｓｅｌｖｅｓ ｈａｄ ｐｕｓｈｅｄ ｄｅｅｐｅｒ ｉｎｔｏ Ｃｅｎｔｒａｌ Ａｓｉａ ａｎｄ ｉｎｔｏ Ｅｕｒｏｐｅ􀆰 Ｔｏ ｂｅ
ｅｑｕａｌｌｙ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ａｓ ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎ ｒｏｕｔｅｓ， ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ ｍｕｓｔ ａｌｓｏ ａｌ⁃
ｗａｙｓ ｂｅ ｔｗｏ⁃ｗａｙ ｓｔｒｅｅｔｓ， ｏｐｅｎ ｔｏ ａｌｌ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅｓ ａｎｄ ｍｏｖｉｎｇ ｉｎ ｈａｒｍｏｎｙ􀆰

Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ， ｗｅ ｃａｎ ｓｅｅ ｔｈａｔ ｉｔ ｉｓ ｂｙ ｍｅａｎｓ ｏｆ ｔｈｅｓｅ ｎｅｗ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎ
ｂｅｌｔｓ ｔｈａｔ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｃｏｍｐａｎｉｅｓ ａｒｅ ｂｅｃｏｍｉｎｇ ｂｅｔｔｅｒ ｋｎｏｗｎ ｉｎ ｔｈｅ Ｗｅｓｔ􀆰 Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ ｔｏ
ｍａｎｕｆａｃｔｕｒｉｎｇ ｆｉｒｍｓ ｓｕｃｈ ａｓ Ｈｉｓｅｎｓｅ， ｗｅ ｓｅｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｈａｕｔｅ ｃｏｕ⁃
ｔｕｒｅ ｂｅｇｉｎｎｉｎｇ ｔｏ ｍａｋｅ ａ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｉｍｐａｃｔ， ａｎｄ ｐｅｒｈａｐｓ ｅｖｅｎ ｍｏｒｅ ｓｏ ｔｈｅ ｐｒｏｄ⁃
ｕｃｔｓ ｔｈａｔ ｈａｖｅ ｅｍａｎａｔｅｄ ｆｒｏｍ ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｍｏｂｉｌｅ ａｎｄ ｓｏｃｉａｌ ｍｅｄｉａ ｅｃｏｎｏｍｉｅｓ，
ｓｕｃｈ ａｓ ｓｍａｒｔｐｈｏｎｅｓ ｂｙ Ｈｕａｗｅｉ， Ｏｐｐｏ ａｎｄ Ｘｉａｏｍｉ， ｏｒ Ａｌｉｐａｙ， ｏｒ ｍｉｃｒｏ⁃ｂｌｏｇｇｉｎｇ
ｓｉｔｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ Ｓｉｎａ Ｗｅｉｂｏ ａｎｄ Ｔｅｎｃｅｎｔ􀆳ｓ Ｗｅｃｈａｔ， ｗｈｉｃｈ ａｒｅ ａｌｌ ｓｔｅａｄｉｌｙ ｇａｉｎｉｎｇ
ｍａｒｋｅｔ ｓｈａｒｅ􀆰

Ｗｈｙ ｉｓ ａｌｌ ｔｈｉｓ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ？ Ａｆｔｅｒ ａｌｌ， ａｓ ｗｅ ｈａｖｅ ｓｅｅｎ， ｔｈｅｒｅ ｉｓ ｎｏｔｈｉｎｇ ｎｅｗ ｉｎ
ｃｕｌｔｕｒａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ａｃｒｏｓｓ ｃｏｎｔｉｎｅｎｔｓ􀆰 Ｂｕｔ ｉｓ ｔｈｅｒｅ， ｐｅｒｈａｐｓ， ｓｏｍｅｔｈｉｎｇ ｎｅｗ ｉｎ
ｉｔｓ ｆｏｒｍ， ｉｔｓ ｒｅａｃｈ， ｉｔｓ ｃｏｍｐｌｅｘｉｔｙ， ａｎｄ ｉｔｓ ｔｒａｎｓｆｏｒｍａｔｉｖｅ ｐｏｗｅｒ？ Ｉｔ􀆳ｓ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ
ｔｗｅｎｔｙ ｙｅａｒｓ ｓｉｎｃｅ Ａｒｊｕｎ Ａｐｐａｄｕｒｎｉ ｎｏｔｅｄ ｔｈａｔ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎｓ ｈａｄ ｒｅａｃｈｅｄ “ａ
ｎｅｗ ｏｒｄｅｒ ａｎｄ ｉｎｔｅｎｓｉｔｙ” 􀆰 “Ｗｈａｔ ｉｓ ｎｅｗ”， ｈｅ ｅｘｐｌａｉｎｅｄ， “ｉｓ ｔｈａｔ ｔｈｉｓ ｉｓ ａ ｗｏｒｌｄ
ｉｎ ｗｈｉｃｈ ｂｏｔｈ ｐｏｉｎｔｓ ｏｆ ｄｅｐａｒｔｕｒｅ ａｎｄ ｐｏｉｎｔｓ ｏｆ ａｒｒｉｖａｌ ａｒｅ ｉｎ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｆｌｕｘ”． ① Ｔｈａｔ

７

① Ａｒｊｕｎ Ａｐｐａｄｕｒｎｉ， “Ｄｉｓｊｕｎｃｔｕｒｅ ａｎｄ Ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅ ｉｎ ｔｈｅ Ｇｌｏｂａｌ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｃｏｎｏｍｙ，” ｉｎ Ｍｏｄｅｒｎｉｔｙ ａｔ
Ｌａｒｇｅ： Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｄｉｍｅｎｓｉｏｎｓ ｏｆ Ｇｌｏｂａｌｉｚａｔｉｏｎ， Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｍｉｎｎｅｓｏｔａ Ｐｒｅｓｓ， Ｍｉｎｎｅａｐｏｌｉｓ， １９９６，
ｐｐ􀆰 ２７ － ４７􀆰
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ｗａｓ ａ ｔｒｅｍｅｎｄｏｕｓｌｙ ｐｒｅｓｃｉｅｎｔ ｏｂｓｅｒｖａｔｉｏｎ， ｅｓｐｅｃｉａｌｌｙ ｃｏｎｓｉｄｅｒｉｎｇ ｔｈａｔ ｍａｓｓ ａｃｃｅｓｓ
ｔｏ， ａｎｄ ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ ｗｉｔｈ， ｔｈｅ ｄｉｇｉｔａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ ｗａｓ ｏｎｌｙ ｒｅａｌｌｙ ｂｅｇｉｎｎｉｎｇ ｔｏ ｔａｋｅ ｏｆｆ
ａｔ ｔｈａｔ ｐｏｉｎｔ􀆰 Ｈｏｗ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ ｈａｓ ｃｈａｎｇｅｄ ｉｎ ｔｈｏｓｅ ｔｗｏ ｄｅｃａｄｅｓ！

Ｏｎｅ ｋｅｙ ｐｒｏｃｅｓｓ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｔｈｅ ａｔｔａｉｎｍｅｎｔ ｏｆ ａ ｎｅｗ， ｍｕｃｈ ｈｅｉｇｈｔｅｎｅｄ ｐｈａｓｅ ｉｎ
ｔｈｅ ｇｌｏｂａｌｉｓａｔｉｏｎ ｏｆ ｖｅｒｙ ｍａｎｙ ａｓｐｅｃｔｓ ｏｆ ｔｈｅ ｗｏｒｌｄ􀆳ｓ ｅｃｏｎｏｍｉｃ， ｓｏｃｉａｌ ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｌｉｆｅ􀆰 Ｗｒｉｔｉｎｇ ｏｆ Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ Ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎｄ Ｃｒｅａｔｉｖｅ Ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ Ｒｅｐｏｒｔｓ ｏｆ ２０１３， Ｈａｒｄｙ Ｙｏｎｇ
Ｘｉａｎｇ ｎｏｔｅｄ ｔｈａｔ “ ｔｈｅ ｅｌｅｖａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ ｔｏ ｔｈｅ ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｎａｔｉｏｎａｌ
ｓｔｒａｔｅｇｙ” ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ Ｓｔａｔｅ Ｃｏｕｎｃｉｌ􀆳ｓ “Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ Ｐｒｏｍｏ⁃
ｔｉｏｎ Ｐｌａｎ” ｉｎ Ｓｅｐｔｅｍｂｅｒ ２００９， ａｎｄ ｔｈｅ ｒｏａｄ ｍａｐ ｆｏｒ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｐｏｌｉｃｙ ａｇｒｅｅｄ ｂｙ ｔｈｅ
ｓｅｖｅｎｔｅｅｎｔｈ ｍｅｅｔｉｎｇ ｏｆ ｔｈｅ Ｓｉｘｔｈ Ｐｌｅｎａｒｙ Ｓｅｓｓｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ＣＰＣ ｉｎ Ｏｃｔｏｂｅｒ ２０１１， ｗａｓ
“ａｎ ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ ｎｅｃｅｓｓｉｔｙ， ａ ｒｅｓｐｏｎｓｅ ｔｏ ｔｈｅ ｔｉｍｅｓ ａｎｄ ａ ｇｌｏｂａｌ ｔｒｅｎｄ”． ①

Ａ ｇｌｏｂａｌ ｔｒｅｎｄ ｉｔ ｃｅｒｔａｉｎｌｙ ｗａｓ， ｇｉｖｅｎ ｔｈｅ ｈｕｇｅ ａｃｃｅｌｅｒａｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ｐｏｗｅｒ，
ｗｅａｌｔｈ ａｎｄ ｇｌｏｂａｌ ｒｅａｃｈ ｏｆ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎｄ ｄｉｇｉｔａｌ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ􀆰 Ｉｎ ｔｈｅｉｒ ｗａｋｅ ｈａｖｅ ｆｏｌ⁃
ｌｏｗｅｄ ｂｒａｎｄｓ ｓｕｃｈ ａｓ Ｇｏｏｇｌｅ， Ｆａｃｅｂｏｏｋ， Ａｍａｚｏｎ， ｂｒａｎｄｓ ｗｈｏｓｅ ｗｅａｌｔｈ ｎｏｗ ｅｘ⁃
ｃｅｅｄｓ ｔｈａｔ ｏｆ ｍａｎｙ Ｗｅｓｔｅｒｎ ｎａｔｉｏｎａｌ ｅｃｏｎｏｍｉｅｓ􀆰 Ｄｒ􀆰 Ｊｕｓｔｉｎ Ｙｉｆｕ Ｌｉｎ， ｉｎ ｈｉｓ ｋｅｙｎｏｔｅ
ａｄｄｒｅｓｓ ｔｏ ｔｈｅ Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｆｏｒｕｍ ｉｎ ２０１１， ｅｍｐｈａｓｉｓｅｄ ｔｈｅ ｈｕｇｅ ｂｅｎｅｆｉｔｓ ｔｈａｔ ｗｏｕｌｄ ａｃ⁃
ｃｒｕｅ ｆｒｏｍ ｓｕｃｈ ａ ｇｌｏｂａｌｉｓｅｄ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ， ｐｒａｉｓｉｎｇ ｉｔｓ “ｓｈｉｎｉｎｇ ｏｐｔｉｍｉｓｍ” ａｎｄ
ｉｔｓ ｈａｒｍｏｎｉｓｅｄ， ｂｅｎｉｇｎ ｅｆｆｅｃｔｓ ｏｎ ｈｕｍａｎｉｔｙ􀆰 ②

Ｂｕｔ ａｇａｉｎ， ｍｕｃｈ ｈａｓ ｃｈａｎｇｅｄ ｓｉｎｃｅ ２０１１， ｎｏｔ ｌｅａｓｔ ｉｎ ｍｙ ｏｗｎ ｃｏｕｎｔｒｙ， ｔｈｅ
Ｕｎｉｔｅｄ Ｋｉｎｇｄｏｍ， ｗｈｅｒｅ ｉｎ Ｊｕｎｅ ｏｆ ｔｈｉｓ ｙｅａｒ ｔｈｅ ｎａｒｒｏｗｌｙ⁃ｗｏｎ ｖｏｔｅ ｔｏ ｌｅａｖｅ ｔｈｅ Ｅｕ⁃
ｒｏｐｅａｎ Ｕｎｉｏｎ （ｂｙ ｏｎｌｙ ４ ｐｅｒｃｅｎｔａｇｅ ｐｏｉｎｔｓ） ｇｅｎｅｒａｔｅｄ ｄｅｅｐ ｕｎｃｅｒｔａｉｎｔｙ ａｃｒｏｓｓ ｔｈｅ
ｃｏｎｔｉｎｅｎｔ ｏｆ Ｅｕｒｏｐｅ ａｎｄ ｂｅｙｏｎｄ􀆰 Ｍａｎｙ ｃｏｍｍｅｎｔａｔｏｒｓ ｈａｖｅ ｐｅｒｃｅｉｖｅｄ ｔｈｉｓ ｐｒｏｃｅｓｓ⁃ａ⁃
ｌｏｎｇ ｗｉｔｈ ｔｈｅ Ｔｒｕｍｐ ｐｈｅｎｏｍｅｎｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ＵＳ⁃ｉｎ ｓｏｍｅ ｗａｙｓ ａｓ ａ ｒｅｔｒｅａｔ ｆｒｏｍ ｐｒｅｃｉｓｅ⁃
ｌｙ ｔｈａｔ “ ｓｈｉｎｉｎｇ” ａｎｄ “ ｈａｒｍｏｎｉｏｕｓ”， ｉｎｔｅｒｃｏｎｎｅｃｔｅｄ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｄｅｐｅｎｄｅｎｔ ｗｏｒｌｄ
ｔｈａｔ ｗａｓ ｓｔｉｌｌ ｃｏｎｆｉｄｅｎｔｌｙ ｂｅｉｎｇ ｒｏｌｌｅｄ ｏｕｔ ｏｎｌｙ ｆｉｖｅ ｙｅａｒｓ ａｇｏ􀆰 Ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｇｒｏｗｔｈ ｏｆ ｎａ⁃
ｔｉｖｉｓｍ ａｎｄ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎｉｓｍ ｉｎ ｓｏｍｅ ｏｆ ｔｈｅ ａｄｖａｎｃｅｄ ｅｃｏｎｏｍｉｅｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｗｅｓｔ， ｔｈａｔ ｐｒｏ⁃
ｇｒｅｓｓ ｃａｎ ｎｏ ｌｏｎｇｅｒ ｂｅ ｔａｋｅｎ ｆｏｒ ｇｒａｎｔｅｄ􀆰 Ｎｏｗ， ｆｏｒ ａ ｇｌｏｂａｌ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ ｔｏ ｂｅ

８

①

②

Ｈａｒｄｙ Ｙｏｎｇ Ｘｉａｎｇ ａｎｄ Ｐａｔｒｉｃｉａ Ａｎｎ Ｗａｌｋｅｒ， ｅｄｓ􀆰 ， Ｃｈｉｎａ Ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎｄ Ｃｒｅａｔｉｖｅ Ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ Ｒｅｐｏｒｔｓ
２０１３， Ｓｐｒｉｎｇｅｒ， Ｎｅｗ Ｙｏｒｋ， ２０１４， ｐ􀆰 １􀆰
Ｊｕｓｔｉｎ Ｙｉｆｕ Ｌｉｎ， “Ｃｈｉｎａ􀆳ｓ Ｅｃｏｎｏｍｉｃ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ａｎｄ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｒｅｎａｉｓｓａｎｃｅ ｉｎ ｔｈｅ Ｍｕｌｔｉｐｏｌａｒ Ｇｒｏｗｔｈ
Ｗｏｒｌｄ ｏｆ ｔｈｅ ２１ｓｔ Ｃｅｎｔｕｒｙ，” Ｋｅｙｎｏｔｅ Ｓｐｅｅｃｈ， Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｆｏｒｕｍ， ２０１１􀆰
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有



Ｆｒｏｍ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｄｉｐｌｏｍａｃｙ ｔｏ ｔｈｅ Ｇｌｏｂａｌ Ｃｕｌｔｕｒａｌ Ｅｃｏｎｏｍｙ： Ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｆｕｔｕｒｅ

ｍａｄｅ ａ ｒｅａｌｉｔｙ， ｉｔ ｈａｓ ｔｏ ｂｅ ｃｏｎｓｃｉｏｕｓｌｙ ｃｒｅａｔｅｄ， ｉｔ ｍｕｓｔ ｈａｖｅ ａｇｅｎｃｙ， ａｎｄ ｔｈｅ ｅｎ⁃
ｅｒｇｙ ａｎｄ ｄｒｉｖｅ， ｖｉｓｉｏｎ ａｎｄ ｌｅａｄｅｒｓｈｉｐ ｏｆ ｅｎｔｉｒｅ ｐｅｏｐｌｅｓ ａｎｄ ｔｈｅｉｒ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｂｅ⁃
ｈｉｎｄ ｉｔ ｔｏ ｍａｋｅ ｉｔ ｈａｐｐｅｎ􀆰 Ａｎｄ， ｃｒｕｃｉａｌｌｙ， ｉｔ ｍｕｓｔ ｈａｖｅ ｔｈｅ ｒｉｇｈｔ ｓｕｐｅｒｓｔｒｕｃｔｕｒｅ，
ｂｅｃａｕｓｅ ｉｔｓ ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎ ｒｏｕｔｅｓ， ｐｈｙｓｉｃａｌ ａｎｄ ｖｉｒｔｕａｌ， ｗｉｌｌ ｂｅｃｏｍｅ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ
ｏｆ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ􀆰

Ｔｈａｔ ｉｓ ｗｈｙ ｔｈｅ ｍｏｓｔ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｗｏｒｄ ｉｎ ｍｙ ｔｉｔｌｅ ｉｓ ｎｏｔ “ｃｕｌｔｕｒｅ” ｓｏ ｍｕｃｈ ａｓ
“ｂｕｉｌｄｉｎｇ”， ｔｈｅ ｃｏｎｓｃｉｏｕｓ， ｈｉｓｔｏｒｉｃａｌ ａｃｔ ｏｆ ｂｕｉｌｄｉｎｇ ａ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ， ｉｎｔｅｒｃｏｎｎｅｃ⁃
ｔｅｄ ａｎｄ ｃｒｅａｔｉｖｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｗｏｒｌｄ ａｌｏｎｇ ｎｅｔｗｏｒｋｓ ｏｆ ｔｒａｎｓ⁃ｃｏｎｔｉｎｅｎｔａｌ， ｔｒａｎｓ⁃ｃｕｌｔｕｒａｌ
Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ， ｏｌｄ ａｎｄ ｎｅｗ􀆰 Ａｔ ｏｎｅ ｌｅｖｅｌ， ｉｔ􀆳ｓ ｐｏｓｓｉｂｌｅ ｔｏ ｓｅｅ ｔｈｅ ｅｎｏｒｍｏｕｓ ｂｅｎｅｆｉｔｓ ｏｆ
ｓｕｃｈ ｐｒｏｃｅｓｓ， ａｎｄ ｉｎｄｅｅｄ ｗｈａｔ ｔｈａｔ ｃｕｌｔｕｒｅ ｍｉｇｈｔ ｌｏｏｋ ｌｉｋｅ􀆰 Ａｔ ｔｈｅ ｒｉｓｋ ｏｆ ｓｏｕｎｄｉｎｇ
ｍｅｃｈａｎｉｓｔｉｃ ａｎｄ ｆｕｎｃｔｉｏｎａｌｉｓｔ ａｂｏｕｔ ｔｈｉｓ， ｏｎｅ ｃａｎ ａｒｇｕｅ ｔｈａｔ ａ ｇｌｏｂａｌ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎ⁃
ｏｍｙ ｉｓ ｆｕｎｄａｍｅｎｔａｌｌｙ ａｂｏｕｔ ｄｅｖｅｌｏｐｉｎｇ ｓｋｉｌｌｓ ａｎｄ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｔｈａｔ ｈｕｍａｎｉｔｙ ａｃｒｏｓｓ
ｔｈｅ ｇｌｏｂｅ ｎｏｗ ｕｒｇｅｎｔｌｙ ｎｅｅｄ ｔｏ ｔａｃｋｌｅ ｐｒｏｂｌｅｍｓ ｔｈａｔ ｗｅ ｆａｃｅ， ｆｒｏｍ ｃｌｉｍａｔｅ ｃｈａｎｇｅ，
ｆｏｏｄ ｓｅｃｕｒｉｔｙ， ｓａｆｅ ｗａｔｅｒ ｓｕｐｐｌｉｅｓ ａｎｄ ｍｅｄｉｃａｌ ｃｈａｌｌｅｎｇｅｓ􀆰 Ｔｏ ａｄｄｒｅｓｓ ｔｈｅｓｅ ｐｒｏｂ⁃
ｌｅｍｓ， ｗｅ ｎｅｅｄ ｔｏ ｗｏｒｋ ｏｕｔ ｎｅｗ ｗａｙｓ ｆｏｒ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅｓ ａｎｄ ｓｋｉｌｌｓ ｔｏ ｉｎｔｅｒｓｅｃｔ ｗｉｔｈ
ｃｈａｎｇｉｎｇ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ ｏｆ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ， ｐａｔｔｅｒｎｓ ｏｆ ｃｏｎｓｕｍｅｒ ｄｅ⁃
ｍａｎｄ ａｎｄ ｏｕｒ ｒａｐｉｄｌｙ ｃｈａｎｇｉｎｇ ｌａｂｏｕｒ ｍａｒｋｅｔ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃｅｓ􀆰

Ｏｎｅ ｅｓｓｅｎｔｉａｌ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔ ｏｆ ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｔｈａｔ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ｃｕｌｔｕｒｅ ｉｓ ｔｏ ｒｅｓｅａｒｃｈ
ｉｔｓ ｈｉｓｔｏｒｙ， ｉｔｓ ｃｕｒｒｅｎｔ ｃｏｎｆｉｇｕｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｉｔｓ ｐｏｓｓｉｂｌｅ ｆｕｔｕｒｅ ｓｈａｐｅｓ ａｎｄ ｆｏｒｍｓ􀆰 Ｔｈａｔ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｄｏｎｅ ｉｎ ｔｗｏ ｗａｙｓ􀆰 Ｏｎｅ ｉｓ ｔｏ ｃｏｎｄｕｃｔ ａｄｖａｎｃｅｄ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ
ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ ａｎｄ ｔｈｅｉｒ ｉｍｐａｃｔ， ｓｏｃｉａｌ ａｎｄ ｅｃｏｎｏｍｉｃ􀆰 Ｔｈｉｓ ｉｎｖｏｌｖｅｓ ｔｈｅ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ
ｎｅｗ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ， ｄｒａｗｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅ ｓｋｉｌｌｓ ａｎｄ ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅｓ ａｎｄ ｅｎｅｒｇｉｅｓ ｏｆ ｓｐｅｃｉａｌｉｓｔｓ
ｗｈｏ ｈａｖｅ ｄｅｌｉｂｅｒａｔｅｌｙ ｓｉｔｕａｔｅｄ ｔｈｅｍｓｅｌｖｅｓ ｉｎ ｒｅｌａｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ｅｔｈｏｓ ｏｆ
ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄ􀆰 Ｔｈｉｓ ｗｏｒｋ ｕｒｇｅｎｔｌｙ ｎｅｅｄｓ ｔｏ ｂｅ ｄｏｎｅ， ｆｏｒ ｅｘａｍｐｌｅ， ｉｎ ｓｕｃｈ ａｒｅａｓ ａｓ
ｈｅｒｉｔａｇｅ， ｗｈｅｒｅ ａｒｃｈａｅｏｌｏｇｙ ａｎｄ ｈｉｓｔｏｒｙ， ｉｄｅｎｔｉｔｙ， ａｎｄ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ｇｒｏｗｔｈ （ ｏｎｅ
ｔｈｉｎｋｓ ｏｆ ｔｏｕｒｉｓｍ， ｆｏｒ ｅｘａｍｐｌｅ） ｉｎｔｅｒｓｅｃｔ􀆰

Ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｉｓ ｔｏ ｃｏｎｄｕｃｔ ａｄｖａｎｃｅｄ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｎｔｏ ｃｕｌｔｕｒｅ ａｓ ａｎ ｅｃｏｎｏｍｙ， ａｓ ａ
ｍａｔｅｒｉａｌ ｒｅｓｏｕｒｃｅ， ｗｈｏｓｅ ｃｒｅａｔｉｖｉｔｙ ｃａｎ ａｎｄ ｍｕｓｔ ｉｍｐｒｏｖｅ ｈｕｍａｎ ｌｉｖｅｓ， ｗｈｅｒｅｖｅｒ
ｗｅ ｌｉｖｅ􀆰 Ｔｈｉｓ ｉｓ ｉｎ ｎｏ ｗａｙ ｔｏ ｕｎｄｅｒｍｉｎｅ ｌｏｃａｌ ｏｒ ｒｅｇｉｏｎａｌ ｏｒ ｎａｔｉｏｎａｌ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｔｒａｄｉ⁃
ｔｉｏｎｓ⁃ｎｏｔ ｔｈａｔ ｔｈｏｓｅ ｔｒａｄｉｔｉｏｎｓ ｈａｖｅ ｉｎ ａｎｙ ｃａｓｅ ｅｖｅｒ ｂｅｅｎ ｓｔａｔｉｃ⁃ａｎｄ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｄｉｐｌｏ⁃
ｍａｃｙ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ｅｃｏｎｏｍｙ ａｐｐｒｏａｃｈｅｓ ｗｉｌｌ Ｉ􀆳ｍ ｓｕｒｅ ｃｏｎｔｉｎｕｅ ｔｏ ｃｏ⁃ｅｘｉｓｔ􀆰 Ｂｕｔ
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ｔｈｅ ｉｍｐｅｔｕｓ ｏｆ ｔｈｅ ＢＲＩ ｗｉｌｌ ｂｅ ｔｏ ｃｒｅａｔｅ ｎｅｗ ｆｏｒｍｓ ｏｆ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇ ａｎｄ ｎｅｗ ｆｏｒｍｓ
ｏｆ ａｃｔｉｏｎ ｉｎ ｔｈｅ ｓｏｃｉａｌ ａｎｄ ｄｉｇｉｔａｌ ｒｅａｌｍｓ ｔｈａｔ ｇｅｎｕｉｎｅｌｙ ｅｍａｎａｔｅ ｆｒｏｍ ａ ｃｏｌｌａｂｏｒａ⁃
ｔｉｖｅ， ａｎｄ ｍｕｔｕａｌｌｙ ｂｅｎｅｆｉｃｉａｌ， ａｐｐｒｏａｃｈ􀆰 Ｗｈｅｒｅ ｃｕｌｔｕｒａｌ ａｎｄ ｉｎｔｅｌｌｅｃｔｕａｌ ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ
ｉｓ ｃｏｎｃｅｒｎｅｄ， ｄｉｇｉｔａｌ， ｏｒ ｖｉｒｔｕａｌ， Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ａｒｅ ａｓ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ａｓ ｐｈｙｓｉｃａｌ ｏｎｅｓ􀆰

Ｔｏ ｃｏｎｃｌｕｄｅ， Ｉ ｓｕｇｇｅｓｔ ｔｈｒｅｅ ｉｄｅａｓ ｔｏ ｔｈｉｎｋ ｗｉｔｈ􀆰 Ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｉｓ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｃａｌ， ｔｈｅ
ｍｅｃｈａｎｉｓｍｓ ｎｅｅｄｅｄ ｔｏ ｆａｃｉｌｉｔａｔｅ ｆｕｔｕｒｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄ ｔｒａｎｓｍｉｓｓｉｏｎ ｂｅｌｔｓ􀆰 Ｗｈｉｌｅ ｒａｉｌ ａｎｄ
ｓｈｉｐｐｉｎｇ ｉｎｆｒａｓｔｒｕｃｔｕｒｅ， ｅｎｅｒｇｙ ａｎｄ ｆｏｏｄ ｓｕｐｐｌｉｅｓ ａｒｅ ｅｓｓｅｎｔｉａｌ ｅｌｅｍｅｎｔｓ ｏｆ ｔｈｅ ＢＲＩ
ｓｔｒａｔｅｇｙ， ａ ｍａｊｏｒ ｃｏｍｐｏｎｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ Ｓｉｌｋ Ｒｏａｄｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ ｗｉｌｌ ｂｅ ｄｉｇｉｔａｌ ａｎｄ ｖｉｒ⁃
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